25:1 dHCTOC OYN E€EMIBAC TH ETIAPXIA META TPEIC HMEPAC ANEBH
phEstos oun epibas tE eparchia meta treis hEmeras anebE
G5347 G3767 G1910 G3588 G1885 G3326 G5140 G2250 G305
n_Nom Sgm Conj vp 2Aor Act Nom Sgm t_DatSgf n_DatSgf Prep a_AccPlIf n_AccPIf vi2AorAct3Sg
FESTUS THEN  ON-STEPPing to-THE prefecture after THREE DAYS UP-STEPPed
stepping-on the went-up
€EIC 1EPOCOAYMA ATTO KAICAPEIAC
eis ierosoluma apo kaisareias
G1519 G2414 G575  G2542
Prep n_Acc Sg f Prep n_Gen Sg f
INTO JERUSALEM FROM CAESAREA
25:2 ENEDPANICAN A€ AYTWD o APXIEPEYC KAl Ol TPADTOI TN
enephanisan de autO ho archiereus kai hoi prOtoi tOn
G1718 G1161 G846 G3588 G749 G2532 (3588 G4413 G3588
vi Aor Act 3 Pl Conj ppDatSgm t Nom Sgm n_Nom Sgm Conj t_ NomPIm a_NomPIm t_GenPlm
IN-APPEARIze YET  to-him THE chief-SACRED-one  AND  THE BEFORE-mosts OF-THE
disclose chief-priest foremost-ones
IOYAAION KATA TOY TIAYAOY KAl TIAPEKAAOYN AYTON
ioudaiOn kata tou paulou kai parekaloun auton
G2453 G2596 G3588 G3972 G2532 G3870 G846
a_GenPlm Prep t_GenSgm n_GenSgm Conj vi Impf Act 3 PI pp Acc Sgm
JUDA-ans DOWN OF-THE PAUL AND  THEY-BESIDE-CALLED him
Jews against the they-entreated
25:3 AITOYMENOI XAPIN KAT AYTOY onwc METATIEMYHTAI AYTON €iC
aitoumenoi charin kat autou hopOs metapempsEtai auton eis
G154 G5485 G2596 G846 G3704 G3343 G846 G1519
vp Pres Mid Nom PIm n_Acc Sgf Prep pp GenSgm Adv vs Aor midD 3 Sg pp Acc Sgm  Prep
REQUESTING grace DOWN OF-him WHICH-how he-SHOULD-BE-after-SENDING  him INTO
favor against him so-that he-should-be-sending-after
IEPOYCAAHM ENEAPAN TIOIOYNTEC ANEAEIN AYTON KATA THN OAON
ierousalEm enedran poiountes anelein auton kata tEn hodon
G2419 G1747 G4160 G337 G846 G2596 G3588 G3598
ni proper n_AccSgf vpPres Act Nom PIm vn 2Aor Act pp Acc Sgm Prep t_AccSgf n_AccSgf
JERUSALEM ambush makING TO-BE-UP-LIFTING him according-to  THE WAY
to-be-assassinating
254 O MEN OYN &HCTOC AITEKPISGH THPEICOAI TON TIAYAON €N
ho men oun phEstos apekrithE tEreisthai ton paulon en
G3588 G3303 G3767 G5347 G611 G5083 G3588 G3972 G1722
t_NomSgm Part Conj n_Nom Sgm viAormidD 3Sg vn Pres Pas t AccSgm n_AccSgm Prep
THE INDEED THEN FESTUS answerED TO-BE-beING-KEPT THE PAUL IN
KAICAPEIA EAYTON A€ MEAAEIN EN TAXEI EKTTOPEYECOA |
kaisareia heauton de mellein en tachei ekporeuesthai
G2542 G1438 G1161 G3195 G1722 G5034 G1607
n_Dat Sg f pf3Acc Sgm Conj vn Pres Act Prep n_DatSgn vn Pres midD/pasD
CAESAREA self YET  TO-BE-beING-ABOUT IN SWIFTness TO-BE-OUT-GOING
-himself to-be-going-out
255 Ol OYN AYNATOI €N YMIN $HCIN CYIKATABANTEC €l
hoi oun dunatoi en humin phEsin sugkatabantes ei
G3588 G3767  G1415 G1722 G5213 G5346 G4782 G1487
t_Nom PIm Conj a_Nom PIm Prep pp 2 DatPl  viPresvxx 3 Sg vp 2Aor Act Nom Pl m Cond
THE-ones THEN  ABLE IN You(®) he-IS-AVERRING =~ TOGETHER-DOWN-STEPPing  IF
the-ones among  ye stepping-down-togetheryyith-
TI ECTIN ATOTION EN TW ANAPI TOYTW KATHIroPeEITWCAN
ti estin atopon en to andri toutO katEgoreitOsan
G5100 G2076 G824 G1722 G3588 G435 G5129 G2723
px Nom Sg n Vi Pres vxx 3 Sg a_Nom Sgn Prep t_DatSgm n_DatSgm pd Dat Sg m vm Pres Act 3 PI
ANY IS UN-PLACE IN THE MAN this LET-THEM-BE-accusING
any’ -is amiss let-them-be-accusing !
AYTOY
autou
G846
pp Gen Sgm
OF-him
him
256 AIATPIVYAC A€ EN AYTOIC HMEPAC TIAEIOYC H AEKA KATABAC
diatripsas de en autois hEmeras pleious E deka katabas
G1304 G1161 G1722 G846 G2250 G4119 G2228 G1176  G2597
vp Aor Act Nom Sgm  Conj Prep ppDatPIm n_AccPlIf a_ AccPlfCmp Part a_Nom vp 2Aor Act Nom Sgm
tarrying YET IN them DAYS MORE OR TEN DOWN-STEPPIng
among than descending
€IC  KAICAPEIAN TH ETTIAYPION KAOICAC ETTI TOY BHMATOC €EKEAEYCEN
eis kaisareian tE epaurion kathisas epi tou bEmatos ekeleusen
G1519 G2542 G3588 G1887 G2523 G1909 G3588 G968 G2753
Prep n_Acc Sg f t_DatSgf Adv vp Aor Act Nom Sgm  Prep t GenSgn n_GenSgn viAorAct3Sg
INTO CAESAREA to-THE ON-MORROW  being-seated ON THE platform he-ORDERS
dais
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Acts 25

1. Now when Festus was come
into the province, after three
days he ascended from
Caesarea to Jerusalem.

2 Then the high priest and the
chief of the Jews informed him
against Paul, and besought
him,

2 And desired favour against
him, that he would send for
him to Jerusalem, laying wait
in the way to kill him.

4 But Festus answered, that
Paul should be kept at
Caesarea, and that he himself
would depart shortly [thither].

5 Let them therefore, said he,
which among you are able, go
down with [me], and accuse
this man, if there be any
wickedness in him.

5 And when he had tarried
among them more than ten
days, he went down unto
Caesarea; and the next day
sitting on the judgment seat
commanded Paul to be
brought.
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TON TIAYAON AXOHNAI
ton paulon achthEnai
G3588 G3972 G71
t_Acc Sgm n_Acc Sgm vn Aor Pas
THE PAUL TO-BE-LED
to-be-led-
25:7 TIAPATENOMENOY A€ AYTOY TIEPIECTHCAN ol ATTO IEPOCOAYMWN
paragenomenou de autou periestEsan hoi apo ierosolumOn
G3854 G1161 G846 G4026 G3588 G575 G2414
vp 2Aor midD Gen Sg m Conj pp Gen Sgm vi 2Aor Act 3 PI t_Nom PIm Prep n_GenPIn
OF-BESIDE-BECOMING YET OF-him ABOUT-STAND THE FROM JERUSALEM
of-coming-along stand-about
KATABEBHKOTEC IOYAAIOI TIOAAA KA1 BAPEA AITIAMATA $PEPONTEC KATA
katabebEkotes ioudaioi polla kai barea aitiamata pherontes kata
G2597 G2453 G4183 G2532 G926 G157 G5342 G2596
vp Perf Act Nom PIm a_Nom Plm a_AccPIn Conj a_AccPIn n_AccPln vp Pres Act Nom PIm  Prep
HAVING-DOWN-STEPPED  JUDA-ans MANY AND HEAVY causes CARRYING DOWN
having-descended Jews charges bringing against
TOY TIAYAOY A OYK ICXYON ATTOAEIZAI
tou paulou ha ouk ischuon apodeixai
G3588 G3972 G3739 G3756 G2480 G584
t_ GenSgm n_GenSgm prAccPln PartNeg vilmpfAct3Pl vn Aor Act
OF-THE PAUL WHICH NOT THEY-were-STRONG TO-FROM-SHOW
the which(P) to-demonstrate
25:8 ATTOAOIOYMENOY AYTOY oTI OoYTE €IC TON NOMON TN
apologoumenou autou hoti oute eis ton nomon tOn
G626 G846 G3754  G3777 G1519  G3588 G3551 G3588
vp Pres midD/pasD GenSgm  pp GenSgm  Conj Conj Prep t AccSgm n_AccSgm t GenPlm
OF-FROM-sayING OF-him that NOT-BESIDES  INTO THE LAW OF-THE
of-defending neither
IOYAAIIDN OYTE €lIC TO IEPON oYTe €IC KAICAPA TI
ioudaiOn oute eis to hieron oute eis kaisara ti
G2453 G3777 G1519 G3588 G2411 G3777 G1519 G2541 G5100
a_GenPlm Conj Prep t_AccSgn n_AccSgn Conj Prep n_Acc Sgm px Acc Sg n
JUDA-ans NOT-BESIDES  INTO THE SACRED-place  NOT-BESIDES INTO CAESAR ANY
Jews nor sanctuary nor any
HMAPTON
hEmarton
G264
vi 2Aor Act 1 Sg
I-misseD
I-sinned
259 O $bHCTOC A€ TOoIlC IOYAAIOIC O€EAWMN XAPIN KATABECOAI
ho phEstos de tois ioudaiois thelOn charin katathesthai
G3588 G5347 G1161 G3588 G2453 G2309 G5485 G2698
t_ NomSgm n_NomSgm Conj t DatPIm a_DatPIm vp Pres Act Nom Sgm n_Acc Sgf vn 2Aor Mid
THE FESTUS YET to-THE JUDA-ans WILLING grace TO-DOWN-PLACE
Jews favor to-curry-with
ATTOKPIOGEIC TWO TIAYAWD EITTIEN BEANEIC €IC IEPOCOAYMA
apokritheis to paulO eipen theleis eis ierosoluma
G611 G3588 G3972 G2036 G2309 G1519 G2414
vp Aor pasD Nom Sg m t_Dat Sgm n_DatSgm vi 2Aor Act 3 Sg Vi Pres Act 2 Sg Prep n_Acc Sg f
answerING to-THE PAUL said YOU-ARE-WILLING INTO JERUSALEM
the
ANABAC €EKEIl TIEPI TOYTWN KPINECOAI €en EMOY
anabas ekei peri toutOn krinesthai ep emou
G305 G1563 G4012 G5130 G2919 G1909 G1700
vp 2Aor Act Nom Sgm  Adv Prep pd Gen Pln vn Pres Pas Prep pp 1 Gen Sg
UP-STEPPIng there  ABOUT these TO-BE-beING-JUDGED ON ME
going-up concerning these-
25:10 €ITIEN A€E o TIAYAOC €TTI TOY BHMATOC KAICAPOC
eipen de ho paulos epi tou bEmatos kaisaros
G2036 G1161 G3588 G3972 G1909 G3588 G968 G2541
vi 2Aor Act 3 Sg Conj t_Nom Sgm n_Nom Sg m Prep t_GenSgn n_GenSgn n_GenSgm
said YET THE PAUL ON OF-THE platform OF-CEASAR
the dais
ECTWC €IMI oy Me A€l KPINECOAI IOYAAIOYC
hestOs eimi hou me dei krinesthai ioudaious
G2476 G1510 G3757  G3165 G1163 G2919 G2453
vp Perf Act Nom Sg m vi Pres vxx 1 Sg Adv pp 1 Acc Sg Vi Pres im-Act 3 Sg vn Pres Pas a_Acc PIm
HAVING-STOOD I-AM where ME it-1S-BINDING TO-BE-beING-JUDGED  JUDA-ans
standing Jews
OYAEN HAIKHCA ®C KAl CY KAAAION EMTICINDCKEIC
ouden EdikEsa hOs kai su kallion epiginOskeis
G3762 G91 G5613 G2532 G4771 G2566 G1921
a_Acc Sgn viAor Act1Sg Adv Conj pp 2 Nom Sg Adv Con vi Pres Act 2 Sg
NOT-YET-ONE I-injure AS AND  YOU more-IDEALly ARE-ON-KNOWING
nothing also most-ideally  are-recognizing
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Acts 25

7 And when he was come, the
Jews which came down from
Jerusalem stood round about,
and laid many and grievous
complaints against Paul, which
they could not prove.

8 While he answered for
himself, Neither against the
law of the Jews, neither against
the temple, nor yet against
Caesar, have | offended any
thing at all.

9 But Festus, willing to do the

Jews a pleasure, answered
Paul, and said, Wilt thou go up

to Jerusalem, and there be
judged of these things before
me?

10 Then said Paul, | stand at
Caesar's judgment seat, where
| ought to be judged: to the

Jews have | done no wrong, as
thou very well knowest.
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25111 €l MEN AP AAIKWD KAl AZION OANATOY TIETIPAXA TI oy
ei men gar adikO kai axion thanatou pepracha ti ou
G1487 G3303 G1063 G91 G2532 G514 G2288 G4238 G5100 G3756
Cond  Part Conj viPres Act1Sg Conj a_AccSgn n_GenSgm viPerfActlSg px Acc Sgn Part Neg
IF INDEED for I-AM-injuriNG ~ AND ~ WORTHY  OF-DEATH I-HAVE-PRACTISED ANY NOT
deserving I-have-committed any
TIAPAITOYMAI TO ATTOOANE IN €l A€ OYAEN ECTIN ON
paraitoumai to apothanein ei de ouden estin hOn
G3868 G3588 G599 G1487 G1161  G3762 G2076 G3739
vi Pres midD/pasD 1 Sg  t_Acc Sgn vn 2Aor Act Cond Conj a_Nom Sgn Vi Pres vxx 3 Sg pr Gen Pln
I-AM-refusING THE TO-BE-FROM-DYING  IF YET NOT-YET-ONE IS OF-WHICH
to-be-dying nothing -is
OYTOlI KATHIOPOYCIN MOY OYAE€EIC Me AYNATAI AYTOIC
houtoi katEgorousin mou oudeis me dunatai autois
G3778 G2723 G3450 G3762 G3165 G1410 G846
pd Nom Pl m vi Pres Act 3 PI pp 1 Gen Sg a_Nom Sgm pp 1 Acc Sg vi Pres midD/pasD 3 Sg pp Dat PIm
these ARE-accusING OF-ME NOT-YET-ONE ME IS-ABLE to-them
these- me no-one can
XAPICACOAI KAICAPA ETTIKAAOYMAIL
charisasthai kaisara epikaloumai
G5483 G2541 G1941
vn Aor midD n_Acc Sgm viPres Mid 1 Sg
TO-grace CAESAR I-AM-ON-CALLING
to- -favor |-am-appealing-
25:12 TOTE o $HCTOC CYAAAAHCAC META TOY CYMBOYAIOY
tote ho phEstos sullalEsas meta tou sumbouliou
G5119 G3588 G5347 G4814 G3326 G3588 G4824
Adv t_Nom Sgm n_Nom Sg m vp Aor Act Nom Sg m Prep t_GenSgn n_GenSgn
then THE FESTUS TOGETHER-TALKing WITH THE TOGETHER-COUNSEL
conferring council
ATTEKP I6H KAICAPA ETTIKEKAHCAI ETTI  KAICAPA TIOPEYCH
apekrithE kaisara epikeklEsai epi kaisara poreusE
G611 G2541 G1941 G1909 G2541 G4198
vi Aor midD 3Sg n_Acc Sgm viPerf Mid 2 Sg Prep n_Acc Sgm vi Fut midD 2 Sg
answerED CAESAR YOU-HAVE-been-ON-CALLED ON CAESAR YOU-SHALL-BE-GOING

you-have-appealed-

25:13 HMEPODN A€ AIANFENOMENION TINION ArPITITIAC O BACIAEYC KAl BEPNIKH
hEmerOn de diagenomenOn tinOn agrippas ho basileus kai bernikE
G2250 G1161 G1230 G5100 G67 G3588 G935 G2532 G959
n_GenPIf Conj vp 2Aor midD Gen PIf  pxGenPIf n_NomSgm t NomSgm n_NomSgm Conj n_Nom Sg f
OF-DAYS  YET THRU-BECOMING ANY AGRIPPA THE KING AND Bernice
elapsing some
KATHNTHCAN €IC KAICAPEIAN ACTTACOMENOI TON $HCTON
katEntEsan eis kaisareian aspasomenoi ton phEston
G2658 G1519 G2542 G782 G3588 G5347
vi Aor Act 3 PI Prep n_Acc Sg f vp Fut midD Nom PIm t_Acc Sgm n_Acc Sgm
attain INTO CAESAREA greeting (fut.) THE FESTUS
arrive-at greeting (fut)
2514 aC A€ TTAEIOYC HMEPAC AIETPIBON €KEl O $HCTOC TW BACIAEI
hOs de pleious hEmeras  dietribon ekei ho phEstos to basilei
G5613 G1161 G4119 G2250 G1304 G1563 G3588 G5347 G3588 G935
Adv Conj a_AccPIfCmp n_AccPIf vilmpfAct3Pl Adv t NomSgm n_NomSgm t_DatSgm n_DatSgm
AS YET MORE DAYS THEY-tarriED  there  THE FESTUS to-THE KING
ANEOGETO T2 KATA TON TIAYAON AErMN ANHP TIC
anetheto ta kata ton paulon legOn anEr tis
G394 G3588 G2596 G3588 G3972 G3004 G435 G5100
vi 2Aor Mid 3 Sg t_AccPln Prep t_Acc Sgm n_Acc Sgm vp Pres Act Nom Sgm n_Nom Sgm px Nom Sg m
UP-PLACED THE according-to THE PAUL sayING MAN ANY
submitted affairs -the certain
€ECTIN KATAAEAEIMMENOC YTIO ®HAIKOC AECMIOC
estin kataleleimmenos hupo  phElikos desmios
G2076 G2641 G5259 Gb5344 G1198
Vi Pres vxx 3 Sg vp Perf Pas Nom Sg m Prep n_GenSgm n_NomSgm
IS HAVING-been-left by FELIX BOUND-one
-is prisoner
25:15 TTIEPI oy FENOMENOY MOY €lC IEPOCOAYMA ENEDANICAN Ol
peri hou genomenou mou eis ierosoluma enephanisan hoi
G4012 G3739 G1096 G3450 G1519 G2414 G1718 G3588
Prep prGenSgm vp 2Aor midD Gen Sgm pp 1GenSg Prep n_Acc Sg f vi Aor Act 3 PI t_Nom PIm
ABOUT WHOM OF-BECOMING ME INTO JERUSALEM IN-APPEARize THE
concerning disclose
APXI€EPEIC KAl ol TIPECBYTEPOI TN IOYAAIMON AITOYMENOI KAT
archiereis kai hoi presbuteroi ton ioudaiOn aitoumenoi kat
G749 G2532  G3588 G4245 G3588 G2453 G154 G2596
n_Nom PIm Conj t_ NomPIm a_ NomPIm t_ GenPIm a_GenPlm vp Pres Mid Nom PIm  Prep
chief-SACRED-ones ~ AND THE SENIORS OF-THE JUDA-ans REQUESTING DOWN
chief-priests elders Jews against
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Acts 25

11 For if |1 be an offender, or

have committed any thing

worthy of death, | refuse not to
die: but if there be none of

these things whereof these
accuse me, no man may deliver
me unto them. | appeal unto
Caesar.

12 Then Festus, when he had
conferred with the council,
answered, Hast thou appealed
unto Caesar? unto Caesar shalt
thou go.

3. And after certain days
king Agrippa and Bernice
came unto Caesarea to salute
Festus.

4 And when they had been

there many days, Festus
declared Paul's cause unto the
king, saying, There is a certain

man left in bonds by Felix:

15 About whom, when | was at
Jerusalem, the chief priests and
the elders of the Jews informed
[me], desiring [to have]
judgment against him.
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AYTOY A IKHN

autou dikEn

G846 G1349

pp Gen Sgm n_Acc Sg f

OF-him JUSTice

him

25:16 TIPOC oyvYcC ATTEKP I6HN oTI OYK ECTIN €60C PAIOMAIOIC
pros hous apekrithEn hoti ouk estin ethos rOmaiois
G4314 G3739 G611 G3754 G3756 G2076 G1485 G4514
Prep pr Acc PIm vi Aor midD 1 Sg Conj Part Neg Vi Pres vxx 3 Sg n_Nom Sgn a_DatPIm
TOWARD WHOM I-answerED that NOT it-IS CUSTOM to-ROMANS

XAPIZECOAI TINA ANOPWTTON €lIC ATIIDAEIAN TIPIN H o

charizesthai tina anthrOpon eis apOleian prin E ho

G5483 G5100 G444 G1519 G684 G4250 G2228 G3588

vn Pres midD/pasD px Acc Sg m n_Acc Sgm Prep n_Acc Sg f Adv Part t_Nom Sgm

TO-BE-gracING ANY human INTO destruction ERE OR THE

to-be- ing- -favor than

KATHIOPOYMENOC KATA TIPOCWTION  €XOl TOYC KATHIrOPOYC TOTION

katEgoroumenos kata prosOpon echoi tous katEgorous topon

G2723 G2596 G4383 G2192 G3588 G2725 G5117

vp Pres Pas Nom Sg m Prep n_Acc Sgn vo Pres Act 3 Sg t_AccPIm n_AccPlm n_Acc Sgm

one-belNG-accuseED according-to  face MAY-he-BE-HAVING  THE accusers PLACE

one-being-accused may-be-having position

TE ATTOAOr IAC AABOI TTEPI TOY ErKAHMATOC

te apologias laboi peri tou egklEmatos

G5037 G627 G2983 G4012 G3588 G1462

Part n_GenSgf vo 2Aor Act 3 Sg Prep t_GenSgn n_GenSgn

BESIDES OF-FROM-say  MAY-he-BE-GETTING ABOUT THE indictment

of-defense concerning

25:17 CYNEAOONTWWN OYN AYTON ENOAAE ANABOAHN MHAEMIAN TTOIHCAMENOC
sunelthontOn oun auton enthade anabolEn mEdemian poiEsamenos
G4905 G3767 G846 G1759 G311 G3367 G4160
vp 2Aor Act Gen PIm Conj ppGenPIm  Adv n_Acc Sg f a_AccSgf vp Aor Mid Nom Sg m
OF-TOGETHER-COMING THEN  OF-them IN-PLACE-YET  UP-CAST NO-YET-ONE  making
of-coming-together in-this-place postponement  not-one

TH €ZHC KaelICcac ETTI TOY BHMATOC EKEAEYCA AXOHNAI TON

tE hexEs kathisas epi tou bEmatos ekeleusa achthEnai ton

G3588 G1836 G2523 G1909 G3588 G968 G2753 G71 G3588

t_ DatSgf Adv vp Aor Act Nom Sgm  Prep t_GenSgn n_GenSgn viAor Act1Sg  vn Aor Pas t_Acc Sgm

to-THE next being-seated ON THE platform I-ORDER TO-BE-LED THE

next- dais to-be-led-

ANAPA

andra

G435

n_Acc Sgm

MAN

25:18 TIEPI oYy CTAOENTEC ol KATHIOPOI OYAEMIAN AITIAN
peri hou stathentes hoi katEgoroi oudemian aitian
G4012 G3739 G2476 G3588 G2725 G3762 G156
Prep pr Gen Sgm vp Aor Pas Nom Pl m t_Nom PIm n_Nom PIm a_Acc Sg f n_Acc Sg f
ABOUT WHOM BEING-STOOD THE accusers NOT-YET-ONE cause
concerning standing- not-one charge

ETMEDPEPON N YTTENOOYN €erw

epepheron hOn hupenooun egO

G2018 G3739 G5282 G1473

vi Impf Act 2 PI prGen Pln vi Impf Act 1 Sg pp 1 Nom Sg

THEY-ON-CARRIED OF-WHICH UNDER-MINDED |

they-brought-on of-which- s suspected

25:19 ZHTHMATA A€ TINA TIEPI THC IAIAC AEICIANIMONIAC €IXON
zEtEmata de tina peri tEs idias deisidaimonias eichon
G2213 G1161  G5100 G4012 G3588 G2398 G1175 G2192
n_AccPln Conj pxAccPIn  Prep t GenSgf a_ GenSgf n_GenSgf vi Impf Act 3 PI
SEEK-effects YET ANY ABOUT THE OWN DREAD-demonism THEY-HAD
questions certain concerning religion

TTPOC AYTON KAl TTEPI TINOC IHCOY TEOBGNHKOTOC ON EDPACKEN

pros auton kai peri tinos iEsou tethnEkotos hon ephasken

G4314 G846 G2532 G4012 G5100 G2424 G2348 G3739 G5335

Prep pp Acc Sgm  Conj Prep pxGenSgm n_GenSgm vpPerfActGenSgm prAcc Sgm vilmpfAct3 Sg

TOWARD  him AND ABOUT ANY JESUS HAVING-DIED WHOM ALLEGED

concerning  certain

o TIAYAOC  ZHN

ho paulos zEn

G3588 G3972 G2198

t_ NomSgm n_Nom Sgm vn Pres Act

THE PAUL TO-BE-LIVING
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Acts 25

16 To whom | answered, It is
not the manner of the Romans
to deliver any man to die,
before that he which is accused
have the accusers face to face,
and have licence to answer for
himself concerning the crime
laid against him.

17 Therefore, when they were
come hither, without any delay
on the morrow | sat on the
judgment seat, and
commanded the man to be
brought forth.

18 Against whom when the
accusers stood up, they
brought none accusation of
such things as | supposed:

19 But had certain questions
against him of their own

superstition, and of one Jesus,
which was dead, whom Paul
affirmed to be alive.
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25:20 ATTOPOYMENOC A€E €Erw €IC THN TIEPI TOYTOY ZHTHCIN EAErON
aporoumenos de egO eis tEn peri toutou zEtEsin elegon
G639 G1161 G1473 G1519 G3588 G4012 G5127 G2214 G3004
vp Pres Mid Nom Sgm  Conj pp 1 Nom Sg Prep t_AccSgf Prep pdGenSgm n_AccSgf  vilmpfActlSg
belNG-perplexED YET | INTO THE ABOUT this SEEKing said
concerning questioning
€l BOYAOITO TTIOPEYECOAI €IC IEPOYCAAHM KAKEI KPINECOAI TTEPI
ei bouloito poreuesthai eis ierousalEm kakei krinesthai peri
G1487 G1014 G4198 G1519 G2419 G2546 G2919 G4012
Cond vo Pres midD/pasD 3 Sg  vn Pres midD/pasD  Prep ni proper Adv Con vn Pres Pas Prep
IF MAY-he-BE-intendING ~ TO-BE-GOING INTO  JERUSALEM AND-there TO-BE-beING-JUDGED ABOUT
he-may-be-intending concerning
TOYTWN
toutOn
G5130
pd Gen PIn
these
these-
25:21 TOY A€ TTIAYAOY ETTIKAAECAMENOY  THPHOHNAI AYTON €lIC THN
tou de paulou epikalesamenou tErEthEnai auton eis tEn
G3588 G1161  G3972 G1941 G5083 G846 G1519  G3588
t_GenSgm Conj n_Gen Sgm vp Aor Mid Gen Sg m vn Aor Pas pp Acc Sgm Prep t_Acc Sg f
OF-THE YET PAUL ON-CALLing TO-BE-KEPT him INTO THE
appealing
TOY CEBACTOY AIACNWWCIN EKEAEYCA  THPeICOAI AYTON €EwC oy
tou sebastou diagnOsin ekeleusa tEreisthai auton heOs hou
G3588 G4575 G1233 G2753 G5083 G846 G2193  G3739
t_GenSgm a_GenSgm n_Acc Sg f viAor Act 1 Sg vn Pres Pas pp Acc Sgm Conj pr Gen Sgm
OF-THE venerated THRU-KNOWing  I-ORDER TO-BE-beING-KEPT  him TILL OF-WHICH
emperor investigation which
TTEMY W AYTON TTPOC KA ICAPA
pempsO auton pros kaisara
G3992 G846 G4314 G2541
vs Aor Act 1 Sg pp Acc Sgm Prep n_Acc Sgm
I-SHOULD-BE-SENDING  him TOWARD CAESAR
25:22 ACPITITIAC A€ TTPOC TON $HCTON €dH EBOYAOMHN KAl  AYTOC
agrippas de pros ton phEston ephE eboulomEn kai autos
G67 G1161 G4314 G3588 G5347 G5346 G1014 G2532 (G846
n_Nom Sgm Conj Prep t_AccSgm n_Acc Sgm vilmpfvxx3Sg vilmpfmidD/pasD 1 Sg Conj pp Nom Sg m
AGRIPPA YET TOWARD THE FESTUS AVERRed l-intendED AND  SAME
also self
TOY ANOPWTTIOY AKOYCAlI O A€ AYPION &HCIN AKOYCH
tou anthrOpou akousai ho de aurion phEsin akousE
G3588 G444 G191 G3588 G1161 G839 G5346 G191
t_ GenSgm n_GenSgm vn Aor Act t_NomSgm Conj Adv Vi Pres vxx 3 Sg vi Fut midD 2 Sg
OF-THE human TO-HEAR THE YET MORROW  he-IS-AVERRING  YOU-SHALL-BE-HEARING
the morrow
AYTOY
autou
G846
pp Gen Sgm
OF-him
him
25:23 TH OYN ENMAYPION EAOGONTOC TOY ACPITITIA KAl THC BEPNIKHC
tE oun epaurion elthontos tou agrippa kai tEs bernikEs
G3588 G3767 (1887 G2064 G3588 G67 G2532 G3588 G959
t DatSgf Conj Adv vp 2Aor ActGenSgm t_GenSgm n_GenSgm Conj t_GenSgf n_GenSgf
to-THE THEN ON-MORROW OF-COMING THE AGRIPPA AND THE Bernice
META TIOAAHC ®ANTACIAC KAl E€EICEAOBONTWODN €IC TO AKPOATHPION CYN
meta pollEs phantasias kai eiselthontOn eis to akroatErion sun
G3326 G4183 G5325 G2532 G1525 G1519 G3588 G201 G4862
Prep a_GenSgf n_GenSgf Conj vp 2Aor Act Gen PIm  Prep t_AccSgn n_AccSgn Prep
WITH much APPEARance AND INTO-COMING INTO  THE LISTEN-PLACE TOGETHER
pageantry entering audience-chamber
TE TOIlC XIAIAPXOIC KAl ANAPACIN TOIC KAT €ZOXHN OYCIN
te tois chiliarchois kai andrasin tois kat exochEn ousin
G5037 G3588 G5506 G2532 G435 G3588 G2596 G1851 G5607
Part t_ DatPIm n_DatPIlm Conj n_DatPlm t_DatPIm Prep n_Acc Sg f vp Pres vxx Dat Pl m
BESIDES to-THE THOUSAND-chiefs  AND MEN THE according-to  OUT-HAVing BEING
-the captains prominent
THC TIOAEDC KAl KEAEYCANTOC TOY $PHCTOY HXO6H o TIAYAOC
tEs poleOs kai keleusantos tou phEstou EchthE ho paulos
G3588 G4172 G2532 G2753 G3588 G5347 G71 G3588 G3972
t GenSgf n_GenSgf Conj vp Aor ActGenSgm t_GenSgm n_GenSgm viAorPas3Sg t NomSgm n_NomSgm
OF-THE city AND  OF-ORDERIng THE FESTUS WAS-LED THE PAUL
of-the was-led-
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Translation : AV

Acts 25

20 And because | doubted of
such manner of questions, |
asked [him] whether he would
go to Jerusalem, and there be
judged of these matters.

21 But when Paul had appealed
to be reserved unto the hearing
of Augustus, | commanded him
to be kept till | might send him
to Caesar.

22 Then Agrippa said unto
Festus, | would also hear the
man myself. To morrow, said
he, thou shalt hear him.

23 And on the morrow, when
Agrippa was come, and
Bernice, with great pomp, and
was entered into the place of
hearing, with the chief
captains, and principal men of
the city, at
Festus'commandment Paul was
brought forth.
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25:24 KAl $HCIN o $bHCTOC ArCPITITIA  BACIAEY KAl TIANTEC ol
kai phEsin ho phEstos agrippa basileu kai pantes hoi
G2532  G5346 G3588 G5347 G67 G935 G2532  G3956 G3588
Conj viPresvxx3Sg t NomSgm n_NomSgm n_VocSgm n_VocSgm Conj a_NomPIm t_NomPIm
AND IS-AVERRING THE FESTUS AGRIPPA KING ! AND ALL THE
Agrippa !
CYMITAPONTEC HMIN ANAPEC ©€eWPEITE TOYTON TIEPI oy TIAN
sumparontes hEmin andres theOreite touton peri hou pan
G4840 G2254 G435 G2334 G5126 G4012 G3739 G3956
vp Pres vxx Nom Pl m pplDatPl n_VocPIm viPresAct2PI pd Acc Sgm  Prep prGenSgm a_Nom Sgn
TOGETHER-BESIDE-BEING  to-US MEN YE-ARE-beholdING  this-one ABOUT WHOM EVERY
being-present-togetheryyith us men ! this- concerning entire
TO TIAHBOC TWN IOYAAIDN ENETYXON MOI EN TE IEPOCOAYMOIC
to plEthos tOn ioudaiOn enetuchon moi en te ierosolumois
G3588 G4128 G3588 G2453 G1793 G3427 G1722 G5037 G2414
t NomSgn n_NomSgn t GenPlm a GenPlm vi2Aor Act3 Pl pplDatSg Prep Part n_DatPIn
THE multitude OF-THE JUDA-ans pled to-ME IN BESIDES JERUSALEM
Jews bshoth
KAl ENOAAE ETTIBOMNTEC MH A€EIN ZHN AYTON MHKET 1
kai enthade epiboOntes mE dein ZEn auton mEketi
G2532 G1759 G1916 G3361 G1163 G2198 G846 G3371
Conj Adv vp Pres Act Nom PIm Part Neg vn Pres im-Act vn Pres Act pp Acc Sgm Adv
AND  IN-PLACE-YET ON-IMPLORING NO TO-BE-BINDING TO-BE-LIVING him NO-NOT-STILL
in-this-place imploring-up must by-no-means-longer
25:25 €era A€E KATAAABOMENOC MHAEN AZION OANATOY AYTON
egO de katalabomenos mEden axion thanatou auton
G1473 G1161 G2638 G3367 G514 G2288 G846
pp 1 Nom Sg Conj vp 2Aor Mid Nom Sg m a_AccSgn a_AccSgn n_GenSgm pp Acc Sgm
| YET DOWN-GETTING NO-YET-ONE WORTHY OF-DEATH him
grasping nothing deserving
TTETTIPAXENAI KAl AYTOY A€ TOYTOY EMMIKAAECAMENOY TON CEBACTON
peprachenai kai autou de toutou epikalesamenou ton sebaston
G4238 G2532 G846 G1161  G5127 G1941 G3588 G4575
vn Perf Act Conj ppGenSgm  Conj pd Gen Sgm  vp Aor Mid Gen Sgm t_ AccSgm a_AccSgm
TO-HAVE-PRACTISED  AND OF-SAME YET OF-this ON-CALLing THE venerated
to-have-committed also of-him this- appealing- emperor
EKP INA TIEMTTEIN AYTON
ekrina pempein auton
G2919 G3992 G846
vi Aor Act 1 Sg vn Pres Act pp Acc Sgm
I-JUDGE TO-BE-SENDING him
I-decide
25:26 TIEPI oy AChHAAEC TI CPAYAI TW KYPIW OYK EXW
peri hou asphales ti grapsai to kuriO ouk echO
G4012 G3739 G804 G5100 G1125 G3588 G2962 G3756 G2192
Prep prGenSgm a_AccSgn px Acc Sgn  vn Aor Act t DatSgm n_DatSgm PartNeg viPresActl Sg
ABOUT WHOM UN-TOTTER  ANY TO-WRITE to-THE master NOT I-AM-HAVING
concerning certainty lord
AlO TIPOHFATON  AYTON €d YMDN KA1 MAAICTA  €TTl Coy BACIAEY
dio proEgagon auton eph humOn kai malista epi sou basileu
G1352 G4254 G846 G1909 G5216 G2532 G3122 G1909 G4675 G935
Conj vi2Aor Act1Sg ppAccSgm  Prep pp2GenPl Conj Adv Prep pp2GenSg n_Voc Sgm
THRU-WHICH |-BEFORE-LED  him ON You(®) AND RATHERest  ON YOU KING !
wherefore I-led-before ye especially
ACPITITIA OTTIADC THC ANAKPICEWC T'ENOMENHC CXW TI CPAYAI
agrippa hopOs tEs anakriseOs genomenEs schO ti grapsai
G67 G3704 G3588 G351 G1096 G2192 G5100 G1125
n_Voc Sgm Adv t_ GenSgf n_GenSgf vp 2Aor midD Gen Sgf vs 2Aor Act 1 Sg px Acc Sgn vn Aor Act
AGRIPPA WHICH-how OF-THE UP-JUDGIng BECOMING I-SHOULD-BE-HAVING ANY TO-WRITE
Agrippa ! so-that examination occurring some
25:27 AANOrON AP MOl AOKEI TIEMITONTA AECMION MH KA1 TAC
alogon gar moi dokei pemponta desmion mE kai tas
G249 G1063 G3427 G1380 G3992 G1198 G3361 G2532 (G3588
a_NomSgn Conj pplDatSg viPresAct3Sg vpPresActAccSgm n_AccSgm Part Neg  Conj t_AccPIf
UN-logical for to-ME it-IS-SEEMING ~ SENDING BOUND-one NO AND THE
irrational prisoner also
KAT AYTOY AITIAC CHMANAI
kat autou aitias sEmanai
G2596 G846 G156 G4591
Prep ppGenSgm n_GenSgf vnAorAct
DOWN OF-him causes TO-SIGNify
against him charges
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Translation : AV

Acts 25 - Acts 26

24 And Festus said, King

Agrippa, and all men which

are here present with us, ye see
this man, about whom all the

multitude of the Jews have

dealt with me, both at

Jerusalem, and [also] here,
crying that he ought not to live

any longer.

25 But when | found that he
had committed nothing worthy
of death, and that he himself
hath appealed to Augustus, |
have determined to send him.

26.Of whom | have no certain
thing to write unto my lord.

Wherefore | have brought him
forth before you, and specially
before thee, O king Agrippa,
that, after examination had, |
might have somewhat to write.

27 For it seemeth to me
unreasonable to send a
prisoner, and not withal to
signify the crimes [laid]
against him.
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